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Глава 1

Часы  тикают,  шуршат, пищат. Их  сотни  и  тысячи. Электрические,  механические  и даже солнечные, через  которые  я  переступила на  одном  из  пролетов  лестницы.

Солнечные — это циферблат с палочкой, так мне не очень понятно, что там переступать.
Маятники раскачиваются,  кукушки поют-приговаривают  «ку-ку»,  а стрелки  бегут по  кругу.
Особенно, в электронных часах? ;)

И время  движется вперед,  летит назад, замирает  на месте,  ползет,  извивается,  догоняет  и отпускает. Время здесь  было весьма относительной  величиной, но неразрывно  связанное  с ним   пространство  пока  держалось,  не распадалось  и не  видоизменялось.

Переход от настоящего времени к прошедшему — резковато.
Я просто  поднимаюсь  по  лестнице,  закрученной спиралью. Виток  за  витком.  Спираль за  спиралью. 

На винтовой лестнице пролетов как бы нет (упомянутых в первом абзаце)
Еще раз  встречу  этого мальчишку-шутника — пинками  загоню наверх, а  затем  спущу  вниз! Но  чтобы  совершить  этот  акт мести,  мне  предстояло  для  начала  выбраться хоть  куда-нибудь. 

Время. Как  можно  выбраться из  него? Разорвать его круг, его  спираль,  его  прямую? Никак.  Разве что  перейти  на новый  виток. 

Но  время  — это  и пространство. Изменить время - измениться и пространство. Повтор, лучше как-то иначе  А если наоборот? Начать  с  пространства?  

Но  я  не знаю  как.  Опять настоящее время, эти прыжки только портят текст.
Даже не понимаю  его природы хотя бы   в разделе  курса  физики!

В разделе курса физики можно только прочесть о природе пространства; понять можно на уровне курса физики, как-то вот так.
 Нужно  ли  мне  понимать  стихию,  которой  можно  поиграть,  попытаться управлять? Играть и управлять — разные вещи, не стоит их в одну корзинку.
И вот  сейчас я обращаю  внимание  на свои  часы. Они  висят  на  шее,  на  цепочке. Маленький циферблат  на круге из тонких,  переплетенных  между  собой золотых линий-дуг. И в тусклом свете (да-да,  здесь  было  относительно  светло) поблескивали четыре камешка-слезинки. Сверху  чуть светлее,  снизу -  насыщеннее. Фиолетового  цвета. Можно ведь просто — фиолетовые. А внутри них,  как в  мухи  в янтаре,  застыли искорки лилового  света. Масло масляное. И зачем мухи в янтаре? Янтарь желтый или коричневатый, а тут лиловое.
Часы  показывают 00.01. Мне  надо быть  на  Собрании  в  00.00, но  если  верить  остальным  часам… А  почему я должна  им  верить? Мое время   на  моих  часах.  А ведь этот  медальон  с крошечным  циферблатом  не  просто мой,  он  часть  моего  дома. Значит…  раз  я хозяйка  дома,  то в  моем  доме  мне  подвластно все. И время  в том  числе. Наверное. Во всяком  случае,  можно  попробовать! 

Если  я переведу их  на  минуту вперед,  то  точно  опоздаю  на  Собрание,  а если назад,  то окажусь  в тут раздельно, потому что есть уточняющее слово начале  лестницы, и придется  подниматься заново. Может,  мне  и  надо  пройти по прошлому?  Вдруг  что-то  не  заметила? 

Была  не  была. 

Кручу  колесико-завод,  отсчитываю  минуту  назад. Зачем отсчитывать? Стрелку достаточно повернуть. Полночь. Я  переступаю  границу между  вчера и  сегодня - иду  вперед…

- Ярослава - Хозяйка  Дома  из  Лилового  Света. 

Я продолжала  делать  шаг. Растянуто и неудачно. Два глагола рядом. Тело  двигалось  по  инерции, хоть  разум  и  «нажал  на  тормоза». Тормоза рядом с Хозяйкой Дома из ЛС не катят. Я  чуть не  зарылась носом в  мраморный  пол,  но в последний  момент  удержала  равновесие. 

Что  меня больше  удивило?  То,  что я  очутилась  в зале,  где  проводилось  Собрание Владельцев Непривычных Вещей,  или то,  что меня  назвали  Хозяйкой?  В прошлый раз  я была  всего  лишь  наследницей.  Что  изменилось  за этот  месяц? 

В зале  же (же лишнее) ничего  не  изменилось (два изменилось рядом, синоним найти нельзя?). Те  же говорящие  фигуры  на постаментах: дракон  слева  и  филин  справа. Столики с напитками и закусками. Легкая, ненавязчивая музыка и  яркий,  но  не слепящий,  свет.  И те же Владельцы Непривычных Вещей.  Их  постные или  надменные  лица.  Шта-амп!!! Вот непременно вот они такие, да? Новичков, таких  как я,  выдавали любопытство  в разговоре и восторг  во  взгляде. Но  любопытство сменялось привычкой,  потом  скукой,  а за  ней сплетнями  и раздраженностью. А восторг улетучивался еще  быстрее,  когда  Собрания превращались  в обязательства. Обязанность тут уместнее.
И пока я  не  превратилась  в сплетницу наподобие  Алевтины,  то буду запоминать  каждую  секунду этого  мероприятия. канцелярит Каждого  Хозяина  или  Хранителя Непривычной  Вещи,  ведь  в  их  распоряжении осколки чудес. Предложению какой-то части не хватает А чудеса  нельзя  так просто  обходить  стороной,  не замечать их,  забывать. Они тогда  исчезают. 

Поэтесса Анна скрывает  в  медальоне  от  посторонних  глаз Зеркало  Мира. Чемпион  Европы, мастер  спорта Бронислав  не  расстается  с Острой  шпагой.   Кутюрье Ольга носит в  маленьком  футляре Цыганской  иглой. Форма!!! ИглУ. Орест а почему Орест без профессии? прячет во  внутреннем  кармане  плаща клепсидру с  Белым  песком. Вроде бы всех  вспомнила, с кем  меня лично  познакомила Алевтина. 
Ой,  зря  я Хозяйку Старинных  часов вспомнила! Она  уже  заметила  меня  и  направилась  в мою  сторону. Ко мне направилась! А не в сторону… В сторону — так и мимо может промахнуть. Еще один  вечер  сплетен? Нетушки. Надо  сбежать! План  отступления  продумывать  было  некогда,  и я  сделала  вид,  что  ее  не  замечаю, и попятилась назад.

Неудивительно, что  в такой  спешке  я не  заметила,  как  на  кого-то  наткнулась. 

- Ой,  извините! – пробормотала  я и  обернулась посмотреть,  на кого же налетела. И  немало  удивилась.

Это  был весьма привлекательный молодой  человек  в  черной  водолазке,  синих  джинсах  и  пиджаке И все? Без ботинок? И что, джинсами привлекал?. И смотрел  он  на  меня не  как  на  новенькую  зверюшку  в  зоопарке,  а  с  обыкновенным  интересом. Живым и непринужденным  интересом. Вот это хорошо.
- Извинения  приняты. От  кого  ж  убегает леди? – с улыбкой спросил мужчина, заслоняя меня от  Алевтины. Заметил  ее  и понял  без  объяснений мою  ситуацию.  Опять канцелярит. Ну разве нельзя то же выразить обычным языком? Видно,  не  в первый раз  на  Собрании. 

- Леди боится превратиться в  Золушку,  - ответила я, подстраиваясь  под его шуточный шутливый, а не шуточный тон.

- Тогда  вам  нужна  малость -  не потерять  хрустальный  башмачок.

- Такой башмачок  вряд  ли потеряешь, -  я демонстративно приподняла  ногу,  обращая  внимание  на высокий ботинок со  шнуровкой  и ремешками. 

- Разве  что намеренно, -  усмехнулся собеседник. 

- Это  на что  вы намекаете,  сэр? 

- Предпочту  обойтись  без  титулов. Алик, то  есть, Олег. 

-  Яра, меня  только  что  объявляли. 

